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Many thanks for purchasing this US Blaster product. Always read the safety instructions
below before letting a professional install this equipment.

GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS

- Always read the user guide before using the equipment.
- Keep the user guide in a place where everyone can read it.
- Use the equipment indoors and not in a humid rooms.
- Never remove or insert a plug from or into a wall socket with wet hands.
- If the plug and/or cable and/or cable input of the equipment is damaged it must be repaired by 

a professional.
- Always take the plug out of the wall socket in the event of a thunderstorm, and also when the 

equipment is not being used for a while.
- Never remove the plug from the power socket by pulling on its cable.
- Install the equipment in such a way that sufficient cooling is possible.
- Never use the appliance in the vicinity of heat sources and/or in direct sunlight.
- Make sure that no small objects or liquids can get in to the appliance.
- Only clean the appliance with a slightly moist dust-free cloth. Do not use cleaning products or 

solutions!
- The appliance contains no components, other than those mentioned in the user guide that can 

be repaired or replaced by the user.
- If the appliance is defective, it must be repaired by a US Blaster qualified repairs company. 
- Keep the equipment out of the reach of children.

Keep the packaging safe so that, if the equipment is defective, you can
send it back in its original packaging and so avoid any damage.
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Do not carry out any repairs on the equipment yourself; doing so will invalidate the guarantee.
The equipment may also not be modified; doing so will also invalidate the guarantee.
The guarantee is also invalidated if accidents and damage of any form are caused as a result
of improper use and/or not heeding the warnings in general as laid out in this user guide.
US Blaster Europe accepts no responsibility for any personal accidents as a consequence of not
following the safety instructions and warnings. This is also the case for consequential loss in
any form.



Operation
The US Blaster Flash is switched on by plugging the plug into the power supply.
The flashing frequency can be regulated using the turning knob on the rear. The flash
bulb cannot be used for longer than 30 min. Uninterrupted flashing.

Warning
Do not look directly at the working flashing lamp. The short, sharp flashes can cause problems in
some cases for people who are sensitive to them. The flash bulb in the Mini Flash works with a very
high voltage of 400 volt which can be life-threatening if touched. It is therefore important to res-
pect the following safety guidelines:
- Position the Flash in such a way that no moisture or dust can work its way into the housing.
- Do not switch the Flash on if the housing is damaged.

What to do when the light effect doesn't work
- Check to see that there is power on the power socket being used. 
- Check to see if the bulb is burnt through and replace it if necessary.

PLEASE NOTE!

Applications
The stroboscope is suitable for effective illumination on stage and in discotheques, for private par-
ties or in a shop window. The flash rate can be adjusted between approx. 1 - 120 flashes per
second.

Important for U.K. Customers!
The wires in this mains lead are colored in accordance with the following code:
blue=neutral
brown=live
As the colors of the wires in the mains lead of this appliance may not correspond with the colored
markings identifying the terminals in your plug, proceed as follows:
1) The wire which is colored blue must be connected to the terminal which is marked with the let-
ter N or colored black.
2) The wire which is colored brown must be connected to the terminal which is marked with the
letter L or colored red.

Technical Specifications
Flash Rate: approx.12-120
Power supply 230V~/50Hz/25VA
Dimensions: 20xx23cm
Weight: 1.3kgs
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Do not open!
Danger of electric

shock!

Do not use in a
humid area!

Only for use indoors!
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Hartelijk dank voor de aanschaf van dit US Blaster product. Alvorens dit apparaat door een
deskundige in gebruik te laten stellen altijd eerst onderstaande veligheidsvoorschriften lezen.

ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN

- Lees altijd eerst de gebruiksaanwijzing voordat u een apparaat gaat gebruiken.
- Bewaar de handleiding zodat elke gebruiker hem eerst kan doorlezen.
- Apparaat binnenshuis en niet in vochtige ruimtes gebruiken.
- Verwijder of plaats een steker nooit met natte handen resp. uit en in de wandkontakt doos.
- Indien zowel steker en/of netsnoer als snoeringang-in-het-apparaat beschadigd zijn dient dit 

door een vakman hersteld te worden.
- Bij onweer altijd de steker uit de wandkontakt doos halen, zo ook wanneer het apparaat een

poos niet gebruikt wordt.
- Bij het verwijderen van een steker uit de wandkontakt doos nooit aan het netsnoer trekkken.
- Apparaat zodanig installeren dat er voldoende koeling mogelijk is.
- Toestel niet in de buurt van warmtebronnen en/of in direct zonlicht gebruiken.
- Zorg ervoor dat er geen kleine objecten of vloeistoffen in het toestel kunnen binnendringen.
- Toestel alleen reinigen met een licht vochtige stofvrije doek, geen reinigingsmiddelen of

oplosmiddelen gebruiken!
- Het toestel bevat buiten de in de gebruiksaanwijzing genoemde onderdelen geen onderdelen die 

door de gebruiker vervangen of gerepareerd kunnen worden.
- Indien het toestel defect is, moet dit hersteld worden door een door US Blaster voorgeschreven 

reparatiebedrijf.
- Het apparaat buiten bereik van kinderen houden.

Bewaar de verpakking zodat, indien het apparaat defect is, u deze in de
originele verpakking kunt opsturen, dit om beschadigingen te voorkomen.
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Voer zelf geen reparaties uit aan het apparaat; in élk geval vervalt de totale garantie.
Ook mag het apparaat niet eigenmachtig worden gemodificeerd, ook in dit geval vervalt de tota-
le garantie. Tevens vervalt de garantie bij ongevallen en beschadigingen in élke vorm t.g.v.
onoordeelkundig gebruik en/of het niet in acht nemen van de waarschuwingen in het algemeen
en gestelde in deze gebruiksaanwijzing. US Blaster Europe BV aanvaardt geen enkele aanspra-
kelijkheid in geval van persoonlijke ongelukken als gevolg van het niet naleven van veiligheids-
instructies en waarschuwingen.Dit geldt ook voor gevolgschade in wélke vorm dan ook.



Bediening
De US Blaster Flash wordt ingeschakeld door de steker in de wandkontaktdoos te ste-
ken.
De flitsfrequentie regelt u met de draaiknop op de achterkant. De flitsbuis mag niet
langer dan 30 min. Ononderbroken flitsen.

Waarschuwing
Kijk niet direct in de werkende flitsbuis. De korte hevige flitsen kunnen in sommige gevallen proble-
men veroorzaken bij mensen die daar gevoelig voor zijn. De flitsbuis in de Mini Flash werkt met
een zeer hoge spanning van 400 volt welke bij aanraking levensgevaarlijk kan zijn. Neem daarom
de volgende veiligheidsaanwijzingen in acht:
- Plaats de Flash zodanig dat er geen vocht of stof de behuizing kan binnendringen.
- Schakel de Flash niet in wanneer de behuizing is beschadigd.

Wat te doen wanneer het lichteffect niet werkt
- Controleer of er netspanning aanwezig is op de gebruikte wandkontaktdoos.
- Controleer of de lamp doorgebrand is en vervang deze zonodig

LET OP!

Toepassingen
De stroboscoop is geschikt voor doeltreffende belichting op podia en in discotheken, voor privé-
feesten of in een winkeletalage. De flitssnelheid kan tussen ongeveer 1 - 120 flitsen per seconde
worden geregeld.

Belangrijk voor klanten in het Verenigd Koninkrijk!
De draden van dit netsnoer zijn gekleurd in overeenstemming met de volgende code:
blauw=nulleider
bruin=fase
Indien de kleuren van de draden in het netsnoer van dit toestel niet zouden overeenkomen met de
gekleurde markeringen van de aansluitpunten in uw stekker, ga dan als volgt te werk:
1) De draad die blauw is gekleurd, moet worden aangesloten aan het aansluitpunt dat met de let-
ter N is gekenmerkt of zwart is gekleurd.
2) De draad die bruin is gekleurd, moet aan het aansluitpunt worden aangesloten dat met de letter
L is gekenmerkt of rood is gekleurd.

Technische specificaties
Flitssnelheid: ongeveer 12-120
Stroomvoorziening 230V~/50Hz/25VA
Afmetingen: 20 x 23 cm
Gewicht: 1,3 kg
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Niet openen!
Gevaar voor

electrische schok!

Niet in een vochtige
ruimte gebruiken!
Uitsluitend voor

gebruik binnenshuis!
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Nous vous remercions d’avoir choisi US Blaster. Lisez toujours les consignes de sécurité ci-
dessous avant de faire installer cet équipement par un professionnel.

CONSIGNES GÉNÉRALES DE SÉCURITÉ 

- Toujours lire le manuel de l’utilisateur avant d’utiliser l’équipement.
- Conserver le manuel de l’utilisateur dans un endroit accessible à tous.
- Utiliser l’équipement à l’intérieur et pas dans des pièces humides.
- Ne jamais brancher ou débrancher une prise avec les mains mouillées.
- Si la prise et/ou le fil et/ou l’entrée du câble de l’équipement est endommagé, il doit être réparé 

par un professionnel.
- Toujours débrancher la prise murale en cas d’orage ainsi que lorsque l’équipement n’est pas utili

sé pendant une période prolongée.
- Ne jamais retirez la prise en tirant sur le fil.
- Installer l’équipement de façon à permettre un refroidissement suffisant.
- Ne jamais utiliser l’appareil à proximité de sources de chaleur et/ou en plein soleil.
- Toujours s’assurer qu’aucun petit objet ou liquide n’entre dans l’appareil.
- Nettoyer l’appareil avec un chiffon anti-poussière légèrement humide uniquement. Ne pas utiliser

de produits d’entretien !
- A l'exception de ceux mentionnés dans le manuel de l’utilisateur, l'appareil ne contient pas d’au

tres composants qui puissent être réparés ou remplacés par l’utilisateur.
- Si l’appareil est défectueux, il doit être réparé par une société de réparation agréée US Blaster. 
- Tenir l’équipement hors de portée des enfants.

Conserver l’emballage vous permettra de renvoyer un équipement
défectueux dans son emballage d’origine et d’éviter ainsi tout dommage.
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Ne réalisez aucune réparation vous-même sur l’équipement sous peine d'annuler la garantie.
Ne modifiez pas non plus l’équipement sous peine aussi d'annuler la garantie.
La garantie s’annule également si un accident ou des dommages quels qu’ils soient sont causés
par une utilisation inappropriée et/ou le fait de pas avoir tenu compte des avertissements en
général tels que stipulés dans ce manuel de l’utilisateur.
US Blaster Europe décline toute responsabilité en cas accident corporel résultant du non respect
des consignes et des avertissements de sécurité. Il en va de même pour toute perte consécuti-
ve de quelque forme que ce soit.



Fonctionnement
Le Mini Flash US Blaster s’allume en branchant la prise dans l’alimentation électrique.

La fréquence de clignotement se règle en tournant le bouton à l’arrière. L’ampoule

flash ne peut pas être utilisée pendant plus de 30 min. Clignotement ininterrompu.

Avertisssement
Ne regardez pas directement la lampe flash en fonctionnement. Les flashs courts et puissants cau-

sent parfois des problèmes aux personnes qui y sont sensibles. L’ampoule flash du Mini Flash fonc-

tionne au très haut voltage de 400 volts qui peut constituer un danger de mort en cas de contact.

Il est dès lors extrêmement important de respecter les consignes de sécurité suivantes :

- Positionnez le Flash de manière à ce qu’aucune humidité ou poussière ne puisse s’insérer 

dans le boîtier.

- N’allumez pas le Flash si le boîtier est endommagé.

Que faire quand l’effet de lumière ne fonctionne pas ?
- Vérifiez s’il y a du courant dans la prise utilisée. 

- Vérifiez si l’ampoule n’est pas grillée et remplacez-la si nécessaire.

ATTENTION !

Applications
Le stroboscope convient pour un éclairage efficace sur scène et dans des discothèques, pour des

fêtes privées ou en vitrine. La fréquence du flash peut être réglée à environ 1 – 120 flash par

seconde.

Important pour les clients du Royaume-Uni !
Les fils du câble d’alimentation sont colorés conformément à la norme suivante :

bleu = neutre

brun = sous tension

Comme les couleurs des fils du câble d’alimentation peuvent ne pas correspondre aux couleurs des

bornes de votre prise de courant, procédez comme suit :

1) Le fil bleu doit être raccordé à la borne marquée de la lettre N ou de couleur noire.

2) Le fil brun doit être raccordé à la borne marquée de la lettre L ou de couleur rouge.

Caractéristiques techniques
Fréquence de flash : approx. 12-120

Alimentation tension:230V~/50Hz/25VA

Dimensions: 20 x 23 cm

Poids: 1,3 kg
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Ne pas ouvrir !
Danger

d’électrocution !

Ne pas utiliser dans
un endroit humide !

Utiliser uniquement à
l’intérieur !
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Vielen Dank, dass Sie dieses Produkt von US Blaster gekauft haben. Lesen Sie stets die fol-
genden Sicherheitshinweise durch, bevor Sie einen Fachmann dieses Gerät einbauen lassen.

ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEISE

- Lesen Sie stets das Benutzerhandbuch durch, bevor Sie das Gerät verwenden.
- Bewahren Sie das Benutzerhandbuch an einem Ort auf, wo es für alle zugänglich ist.
- Verwenden Sie das Gerät nicht im Freien und nicht in feuchten Räumen.
- Stecken Sie den Netzstecker nie mit nassen Händen in die Steckdose oder ziehen ihn heraus.
- Wenn der Stecker und/oder das Kabel und/oder der Kabeleinlass des Geräts beschädigt ist, muss

es von einem Fachmann repariert werden.
- Ziehen Sie bei Gewitter, oder wenn das Gerät eine Zeit lang nicht benutzt wird, stets den Stecker

aus der Steckdose.
- Ziehen Sie den Stecker niemals am Kabel aus der Steckdose.
- Bauen Sie das Gerät so ein, dass ausreichende Kühlung möglich ist.
- Verwenden Sie das Gerät niemals in der Nähe von Wärmequellen und/oder in direktem Sonnenlicht.
- Stellen Sie sicher, dass keine kleinen Gegenstände oder Flüssigkeiten in das Gerät gelangen können.
- Reinigen Sie das Gerät nur mit einem leicht feuchten, staubfreien Tuch. Verwenden Sie keine 

Reinigungs- oder Lösungsmittel!
- Neben den im Benutzerhandbuch erwähnten, enthält das Gerät keine Komponenten, die vom 

Benutzer repariert oder ersetzt werden können.
- Falls das Gerät defekt ist, muss es von einem Reparaturbetrieb repariert werden, der von US 

Blaster dazu berechtigt wurde. 
- Bewahren Sie das Gerät außerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Bewahren Sie die Verpackung auf, damit Sie das Gerät im Falle eines
Defekts in der Originalverpackung zurückschicken und so Schäden vermei-
den können.
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Führen Sie Reparaturen an dem Gerät nicht selbst aus, da sonst die Garantie erlischt.
Außerdem darf das Gerät nicht verändert werden, da sonst ebenfalls die Garantie erlischt.
Die Garantie erlischt außerdem, wenn Unfälle oder Schäden in irgendeiner Form durch unsach-
gemäßen Gebrauch und/oder Missachtung der Warnhinweise im Allgemeinen, wie sie in diesem
Benutzerhandbuch dargelegt sind, verursacht wurden.
US Blaster Europe übernimmt keine Verantwortung für Unfälle von Personen als Folge der
Missachtung von Sicherheitshinweisen und –warnungen. Dies gilt ebenso bei Folgeschäden in
irgendeiner Form.



Bedienung
Der Mini-Flash von US Blaster wird eingeschaltet, indem der Stecker in die Steckdose
gesteckt wird.
Die Blitzfrequenz kann mit dem Drehknopf auf der Rückseite geregelt werden. Das
Blitzleuchtmittel kann nicht länger als 30 Min. für ununterbrochenes Blitzen verwendet
werden.

Warnung
Sehen Sie nicht direkt in die blitzende Lampe. Die kurzen grellen Blitze können in manchen Fällen
Probleme bei Personen verursachen, die empfindlich dafür sind. Das Blitzleuchtmittel im Mini-Flash
arbeitet mit einer sehr hohen Spannung von 400 Volt, die bei Berührung lebensbedrohlich sein
kann. Es ist deshalb wichtig, die folgenden Sicherheitsrichtlinien zu beachten:
- Stellen Sie den Mini-Flash so auf, dass weder Feuchtigkeit noch Staub in das Gehäuse eindringen können.
- Schalten Sie den Mini-Flash nicht ein, wenn das Gehäuse beschädigt ist.

Was kann ich tun, wenn der Lichteffekt nicht funktioniert?
- Überprüfen Sie, ob die verwendete Steckdose Strom liefert. 
- Überprüfen Sie, ob das Leuchtmittel durchgebrannt ist und ersetzen Sie es, wenn nötig.

BITTE BEACHTEN!

Applications
Le stroboscope convient pour un éclairage efficace sur scène et dans des discothèques, pour des

fêtes privées ou en vitrine. La fréquence du flash peut être réglée à environ 1 – 120 flash par

seconde.

Important pour les clients du Royaume-Uni !
Les fils du câble d’alimentation sont colorés conformément à la norme suivante :

bleu = neutre

brun = sous tension

Comme les couleurs des fils du câble d’alimentation peuvent ne pas correspondre aux couleurs des

bornes de votre prise de courant, procédez comme suit :

1) Le fil bleu doit être raccordé à la borne marquée de la lettre N ou de couleur noire.

2) Le fil brun doit être raccordé à la borne marquée de la lettre L ou de couleur rouge.

Caractéristiques techniques
Fréquence de flash : approx. 12-120

Alimentation tension:230V~/50Hz/25VA

Dimensions: 20 x 23 cm

Poids: 1,3 kg
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Nicht öffnen!
Stromschlagsgefahr!

Nicht in feuchter
Umgebung verwenden!
Nur für den Einsatz in

Innenräumen!
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Muchas gracias por adquirir este producto US Blaster. Lea siempre las instrucciones de segu-
ridad a continuación antes de permitir que un profesional instale este equipo.

INSTRUCCIONES GENERALES DE SEGURIDAD

- Lea siempre la Guía de usuario antes de utilizar el equipo.
- Mantenga la Guía de usuario en un lugar donde todos puedan leerla.
- Utilice el equipo en interiores y no en estancias húmedas.
- Nunca quite ni conecte un enchufe de pared con las manos mojadas.
- Si el enchufe y/o cable y/o entrada del equipo estuviese dañado, deberá ser reparado por un 

profesional.
- Siempre desconecte el enchufe de la toma de corriente en el caso de una tormenta y también 

cuando no vaya a utilizar el equipo durante mucho tiempo.
- Nunca quite el enchufe de la toma de corriente tirando del cable.
- Instale el equipo de forma que haya un enfriamiento suficiente.
- Nunca utilice el aparato cerca de fuentes de calor y/o directamente bajo la luz del sol.
- Asegúrese de que no entren objetos pequeños ni líquidos en el aparato.
- Limpie el equipo solamente con un paño ligeramente húmedo y limpio. No utilice productos de 

limpieza ni disolventes.
- El equipo no contiene componentes aparte de los mencionados en la Guía de usuario que puedan

ser reparados o sustituidos por el usuario.
- Si el equipo estuviese defectuoso, debe ser reparado por una empresa de reparaciones cualifica

da por US Blaster. 
- Mantenga el equipo siempre alejado de los niños.

Guarde el embalaje de transporte de modo que de que si el equipo estu-
viese defectuoso lo pueda devolver en su embalaje original evitando así
daños.

© US Blaster Europe BV

No lleve a cabo reparaciones Usted mismo, al hacerlo invalidaría la garantía.
El equipo tampoco puede ser modificado, el hacerlo también invalidaría la garantía.
La garantía también puede quedar anulada si se produjesen accidentes o daños causados como
resultado de un uso inadecuado y/o por no cumplir las advertencias generales indicadas en esta
Guía de usuario.
US Blaster Europe no acepta responsabilidad de accidentes personales como consecuencia de no
seguir las instrucciones de seguridad y advertencias. Éste también es el caso de pérdidas de
cualquier tipo producidas por este motivo.



Funcionamiento
El flash de US Blaster se enciende enchufando el conector en la toma de corriente.
La frecuencia de parpadeo puede regularse utilizando el control giratorio en la parte
posterior. La bombilla de flash no podrá utilizarse durante más de 30 minutos.
Parpadeo ininterrumpido.

Advertencia
No mire directamente a la lámpara de parpadeo. Los parpadeos cortos e intensos pueden causar
problemas a algunas personas sensibles a este tipo de iluminación. La bombilla del flash del equipo
mini flash funciona con una tensión eléctrica muy alta de 400 Voltios que puede ser peligrosa para
la vida de una persona si se toca. Por lo tanto es importante respetar las siguientes orientaciones
generales de seguridad:
- Coloque el flash de forma que no pueda entrar humedad ni polvo dentro de la carcasa.
- No encienda el flash si la carcasa estuviese dañada.

Qué hacer cuando el efecto de luz no funciona
- Compruebe si hay alimentación en el conector de corriente eléctrica que está utilizando. 
- Compruebe si la bombilla está quemada y sustitúyala si fuese necesario.

TENGA EN CUENTA

Aplicaciones
El estroboscopio sirve para la iluminación efectiva de escenarios y discotecas, para fiestas particula-

res o para el escaparate de una tienda. La velocidad de destello puede ajustarse aproximadamente

entre 1 - 120 destellos por segundo.

¡ Importante para los clientes del Reino Unido!
Los hilos de este conducto eléctrico son del color correspondiente al siguiente código:

azul=neutral

marrón=con corriente

Si los colores de los hilos del conducto eléctrico de este aparato no corresponden a las marcas de

colores que identifican a los terminales de su conexión, haga lo siguiente:

1) El hilo de color azul deberá estar conectado al terminal de la conexión marcado con la letra N o

de color negro.

2) El hilo de color marrón deberá estar conectado al terminal de la conexión marcado con la letra

L o de color rojo.

Caractéristiques techniques
Fréquence de flash : approx. 12-120

Alimentation tension:230V~/50Hz/25VA

Dimensions: 20 x 23 cm

Poids: 1,3 kg
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No abra el equipo
Peligro de descarga

eléctrica

No lo utilice en zonas
húmedas

Sólo para usarse en
el interior
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Sentiti ringraziamenti per líacquisto di questo prodotto US Blaster.  Consultare sempre le
istruzioni di sicurezza prima di far installare questa attrezzatura da parte di un professionista.

ISTRUZIONI GENERALI DI SICUREZZA

- Leggere sempre la Guida dellíutente prima di utilizzare questa attrezzatura. 
- Conservare la Guida dellíutente in un luogo di facile accesso, ove tutti possano consultarla.
- Utilizzare questa attrezzatura allíinterno e in locali che non presentino umidit‡.
- Non rimuovere, nÈ inserire mai la spina di alimentazione in una presa a muro con mani umide.
- Nel caso che la spina, e/o il cordone di alimentazione e/o líentrata del cordone stesso risultassero 

danneggiati, provvedere alla loro riparazione da parte di un professionista.
- Staccare sempre il cordone di alimentazione dalla presa a muro nel caso di temporali, oppure se 

líattrezzatura non dovesse venir utilizzata per un lungo periodo di tempo.
- Non rimuovere mai la spina dalla presa tirandone il cordone.
- Installare líattrezzatura in maniera tale da permetterne uníadeguata ventilazione.
- Non utilizzare mai líattrezzatura in prossimit‡ di fonti di calore e/o sotto la luce diretta del sole. 
- Assicurarsi che nÈ piccoli oggetti, nÈ liquidi possano penetrare nei componenti dellíattrezzatura.
- Pulire líattrezzatura unicamente mediante un panno non impolverato e leggermente inumidito.  

Non impiegare prodotti di pulitura o solventi!
- Questa attrezzatura non presenta alcun componente, ad eccezione di quelli menzionati dalla 

Guida dellíutente, che possano essere riparati o sostituiti direttamente dallíutente.
- Nel caso che líattrezzatura presenti un qualche difetto, essa dovr‡ essere riparata da parte di un 

servizio di assistenza qualificato e approvato dalla US Blaster. 
- Mantenere líattrezzatura lontano dalla portata dei bambini.

Conservare líimballaggio in un luogo sicuro in modo che, se líattrezzatura
dovesse presentare un qualche difetto, la si possa inviare al servizio di
assistenza nel suo imballaggio originale, evitando cosÏ altri danni dovuti al
trasporto.

© US Blaster Europe BV

Non tentare di riparare líattrezzatura da soli: questa azione provocherebbe la nullit‡ della garan-
zia. Questa attrezzatura non puÚ in nessun caso essere modificata: anche questa azione provo-
cherebbe la nullit‡ della garanzia. La garanzia non sar‡ ritenuta pi˘ valida se incidenti o danni
di qualsiasi specie risultassero essero stati provocati da un utilizzo improprio e/o dallíinosservan-
za delle avvertenze esposte in questa Guida dellíutente. 
La societ‡ US Blaster Europe non accetta alcuna responsabilit‡ relativa ad incidenti alle persone
che siano consuguenza del fatto di non aver prestato attenzione alle istruzioni di sicurezza e agli
avvertimenti. Questo varr‡ anche per eventuali perdite di qualsiasi specie, derivanti dalle azioni
suesposte.



Funzionamento
Il Flash US Blaster viene attivato mediante l’inserimento della spina nella presa di alimen-
tazione.
Si può regolare la frequenza di lampeggio per mezzo della manopola ruotante posta sul
retro.  La lampadina di questo dispositivo non può essere utilizzata per una durata
superiore ai 30 minuti di lampeggio ininterrotto.

Avvertenza
Non guardare direttamente la lampadina lampeggiante mentre questa è in attività. I lampeggi acuti
e di breve durata possono provocare in taluni casi problemi alle persone sensibili a questo effetto.
La lampadina lampeggiante del Mini flash funziona ad una elevata tensione, 400 Volt, che può rive-
larsi pericolosamente mortale se toccata.  È pertanto della massima importanza il fatto di rispettare
le seguenti direttive di sicurezza:
- posizionare il Flash in maniera che umidità o polvere non possano penetrare nel contenitore;
- non accendere il Flash se il suo contenitore dovesse rivelarsi danneggiato.

Che cosa fare se non si ottiene l’effetto luminoso
- Verificare se è presente la tensione alla presa a muro utilizzata.  
- Verificare se la lampadina è bruciata e sostituirla se necessario.

PRENDER NOTA!

Applicazioni
Lo stroboscopio è adatto per illuminare in maniera efficace palchi e discoteche, per feste private o

vetrine di negozi. L’indice di flash può essere regolato da ca. 1 a 120 / secondo.

Importante per gli acquirenti del Regno Unito!
I fili del conduttore della rete sono colorati in base al codice seguente:

blu=neutro

marron=tensione

Dato che i colori dei fili del conduttore di quest’apparecchiatura potrebbero non corrispondere ai

colori che identificano i terminali nella vostra spina, procedere come segue:

1) Il filo blu va collegato al terminale contrassegnato dalla lettera N o colorato in nero.

2) Il filo marron va collegato al terminale contrassegnato dalla lettera L o colorato in rosso.

Specifiche tecniche
Indice di flash: ca. 12-120

Alimentazione: 230V~/50Hz/25VA

Dimensioni: 20 x 23 cm

Peso: 1,3 kg

© US Blaster Europe BV

Non aprire!
Pericolo di scossa

elettrica!

Non utilizzare in
luoghi umidi!

Solo per un utilizzo
all’interno!



USB 9016
Estroboscópio

Muito obrigado agradecimentos por ter adquirido este produto US Blaster. Leia sempre as
instruções de segurança abaixo antes de deixar que um profissional instale este equipamento.

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA GERAIS

- Leia sempre o guia do utilizador antes de utilizar o equipamento.
- Guarde o guia do utilizador num local onde todos possam lê-lo.
- Utilize o equipamento no interior e não em divisões húmidas.
- Nunca retire uma ficha nem a insira na tomada de parede com as mãos molhadas.
- Se a ficha e/ou o cabo e/ou a entrada do cabo do equipamento estiverem danificados, é neces

sário a reparação por um profissional.
- Retire sempre a ficha da tomada de parede no caso de ocorrer trovoada e também quando o 

equipamento não for utilizado durante um período de tempo.
- Nunca retire a ficha da tomada de parede puxando o cabo.
- Instale o equipamento de forma a possibilitar arrefecimento suficiente.
- Nunca utilize o aparelho nas proximidades de fontes de calor e/ou luz solar directa.
- Certifique-se de que não existe a possibilidade de entrada de objectos pequenos nem de líquidos

no aparelho.
- Limpe o aparelho apenas com um pano sem pó ligeiramente humedecido. Não utilize produtos 

de limpeza nem soluções!
- O aparelho não contém outros componentes, para além dos mencionados no guia do utilizador, 

que possam ser reparados ou substituídos pelo utilizador.
- Se o aparelho estiver defeituoso, tem de ser reparado por uma empresa de reparações qualifica

da da US Blaster. 
- Mantenha o equipamento fora do alcance das crianças.

Guarde a embalagem para que, no caso de o equipamento estar defeituo-
so, possa devolvê-lo na embalagem original para evitar quaisquer danos.

© US Blaster Europe BV

Não faça você próprio quaisquer reparações no equipamento; se fizer, anulará a garantia.
O equipamento também não pode ser modificado; se o fizer, também anulará a garantia.
A garantia também fica anulada se acidentes ou danos sob qualquer forma forem causados por
utilização inadequada e/ou não observância dos avisos em geral, tal como estabelecidos neste
guia do utilizador.
A US Blaster Europe declina qualquer responsabilidade por quaisquer acidentes pessoais como
consequência do incumprimento das instruções e das advertências de segurança. Isto também
se aplica ao caso de perda consequencial sob qualquer forma.



Funcionamento
O Mini-Relâmpago US Blaster é activado ligando a ficha à fonte de alimentação.
A frequência do relâmpago pode ser regulada utilizando o botão rotativo na parte de
trás. A lâmpada de luz relâmpago não pode ser utilizada durante mais de 30 min.
Relâmpago ininterrupto.

Advertência
Não olhe directamente para a lâmpada de luz relâmpago em funcionamento. Em alguns casos, os
relâmpagos curtos e nítidos podem causar problemas a pessoas sensíveis. A lâmpada de luz relâm-
pago no Relâmpago Mini funciona com uma tensão muito alta de 400 volt, que, se for tocada, pode
colocar a vida em perigo. Portanto, é importante respeitar as directrizes de segurança seguintes:
- Coloque o Relâmpago Mini de tal forma que não seja possível a entrada de humidade ou poeira

no alojamento.
- Não ligue o Relâmpago Mini se o alojamento estiver danificado.

O que fazer quando o efeito de luz não funcionar
- Certifique-se de que existe corrente na tomada de corrente utilizada. 
- Certifique-se de que a lâmpada não está fundida e, se necessário, substitua.

POR FAVOR, NOTE!

Aplicaciones
El estroboscopio sirve para la iluminación efectiva de escenarios y discotecas, para fiestas particula-

res o para el escaparate de una tienda. La velocidad de destello puede ajustarse aproximadamente

entre 1 - 120 destellos por segundo.

¡ Importante para los clientes del Reino Unido!
Los hilos de este conducto eléctrico son del color correspondiente al siguiente código:

azul=neutral

marrón=con corriente

Si los colores de los hilos del conducto eléctrico de este aparato no corresponden a las marcas de

colores que identifican a los terminales de su conexión, haga lo siguiente:

1) El hilo de color azul deberá estar conectado al terminal de la conexión marcado con la letra N o

de color negro.

2) El hilo de color marrón deberá estar conectado al terminal de la conexión marcado con la letra

L o de color rojo.

Especificaciones técnicas
Velocidad de destello:aprox. 12-120

Alimentación: 230V~/50Hz/25VA

Dimensiones: 20 x 23 cm

Peso: 1,3 kgs
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Não abrir!
Perigo de choque

eléctrico!

Não utilizar numa
área húmida!

Apenas para utiliza-
ção no interior!
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